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INFORMATION TECHNIQUES : 
Tension 220V-240V / Fréquence 50/60Hz / Puissance 110W.

INSTALLATION :
Take your PRO shoe dryer out of its packaging and unwind the power cord. Attach the two
shoe supports to the base of the device, making sure the assembly screws face the back.

Notes: Do not use the PRO shoe dryer for more than 270 minutes (maximum adjustable
time). It can be safely used for shoes made of any material.

Information : The PRO shoe dryer can also be used for gloves, ski boots, and socks.

UTILISATION :

1/ Mise en marche
Branchez l’appareil puis appuyez sur « POWER ». Par défaut, un cycle de 200 minutes
démarre : 70 minutes de séchage en « H » (haute température) suivies de 10 minutes en
mode OZONE (air froid, témoin vert O₃ allumé). Le cycle 70 min + 10 min se répète
jusqu’à la fin du temps programmé pour optimiser le séchage et la stérilisation.
2/ Réglage du temps de séchage souhaité:
Utilisez « TIME+ » ou « TIME- » pour ajuster la durée par tranches de 10 minutes, de 10 à
270 minutes. L’écran affiche le décompte à la minute.
3/ Réglage de la température
Pendant le séchage, appuyez sur « DRYING » pour passer de « H » (haute température) à 
« L » (basse température). Recommandé d’utiliser « L » si l’air ambiant est ≥ 25 °C ou si 
la circulation d’air dans l’article est limitée.
4/ Mode OZONE manuel
Appuyez sur « Ozone » pour activer l’air froid (témoin vert O₃ allumé). Après 10 minutes,
le cycle OZONE se coupe automatiquement, et le cycle de séchage reprend.
5/ Appuyez sur « POWER » pour éteindre l’appareil.

Remarques : N'utilisez pas le sèche-chaussures PRO au-delà de 270 minutes (temps
maximal paramétrable sur l’appareil). Il peut être utilisé en toute sécurité pour les
chaussures de tout matériau.

Information : Le sèche-chaussures PRO peut également être utilisé pour vos gants,
chaussures de ski et chaussettes.

AVERTISSEMENT :
Utilisez toujours les appareils électriques avec précaution. Le sèche-chaussures PRO
n’est pas un jouet, ne laissez pas les enfants l’utiliser sans surveillance.
Branchez le sèche-chaussures PRO uniquement sur une prise 220V standard.
N’utilisez pas l’appareil avec un cordon ou une prise endommagée, en cas de
dommage faites-le remplacer par un professionnel. 
Ne l’utilisez pas à l’extérieur, dans les salles de bains ou dans les lieux humides.
Séchez-vous les mains avant de le toucher. 
Ne couvrez pas l’appareil ni ses entrées/sorties d’air, assurez une bonne circulation
d’air. 
Gardez-le éloigné du feu, de gaz combustibles et de substances corrosives. 
Ne démontez, réparez ou modifiez jamais l’appareil vous-même, cela annule la
garantie et peut causer des risques.
Ne glissez aucun objet dans les ouvertures pour éviter un choc électrique ou des
dommages.

WARNING : Do not throw the shoe dryer in the trash. 
Please dispose of it by recycling according to local regulations.

For more information, contact your local authorities.

ATTENTION Ne pas jeter le produit. 
Merci de le recycler en accord avec la législation en vigueur.
Plus d’informations sur le site https://www.ecosystem.eco/ 

TECHNICAL INFORMATION: 

Voltage 220V-240V / Frequency 50/60Hz / Power 110W.

CARE INSTRUCTIONS : 

Turn off and unplug the device before cleaning. Clean the PRO shoe dryer with a soft, damp
cloth and a small amount of liquid soap. Avoid using abrasives or stiff brushes. Never immerse
the PRO shoe dryer in water.
More information, visit https://www.g-heat.eu/pages/batteries-and-textiles-care

GUARANTEE :

Your PRO shoe dryer is covered by a one-year warranty starting from the date of purchase.
Cosmetic damage, damage resulting from improper use, accidents, repairs, or modifications
carried out by unauthorized service providers, as well as damage to units used for commercial
purposes, are not covered by this warranty.
Refer to the Terms and Conditions : https://www.g-heat.eu/pages/terms-and-conditions

ENTRETIEN: 

Éteignez et débranchez l’appareil avant de procéder au nettoyage. Nettoyez le sèche-
chaussures PRO avec un chiffon doux et humide, accompagné d’un peu de savon liquide.
Évitez d’utiliser des abrasifs ou des brosses rigides. Ne plongez jamais le sèche-chaussures
PRO dans l’eau.
Plus d’information sur : https://www.g-heat.com/pages/entretien-des-batteries-et-textiles/

GARANTIE :

Votre sèche-chaussures PRO est couvert par une garantie d'un an. La garantie commence à la
date d'achat. Les dommages esthétiques, ceux liés à une utilisation inappropriée, à un
accident, à des réparations ou modifications réalisées par des prestataires non agréés, ainsi
que ceux concernant des appareils utilisés à des fins commerciales, ne sont pas couverts par
cette garantie.
Se reporter aux CGV : https://www.g-heat.com/pages/condition-generales-de-ventes

PANNE
Consultez https ://www.g-heat.com/pages/notices ou contactez le SAV https://www.g-
heat.com/pages/nous-contacter ou support@g-heat.com

Introduction : Dear Customer, thank you for your purchase. Please read this manual carefully before using your PRO shoe dryer.

Introduction : Cher Client, nous vous remercions pour votre achat. Veuillez lire attentivement cette notice avant l’utilisation de votre sèche-chaussures PRO.

Pour plus d’informations, scannez le QR code ci-dessous à l'aide votre smartphone :

WWW.G-HEAT.COM

 G-Heat© est une marque de G-Heat Group SAS au capital social de 5000€, immatriculée au RCS de
Nanterre sous le numéro d’indentification 830 579 637. Tous droits réservés.

INSTALLATION : 
Sortez votre sèche-chaussures PRO de son emballage et déroulez le cordon d'alimentation.
Fixez les deux supports à chaussures sur la base de l’appareil, en veillant à orienter les vis
d’assemblage vers l’arrière.

Scannez-moi

USE :

1/ Start-up
Plug in the appliance and then press "POWER". By default, a 200-minute cycle starts: 70
minutes of drying in "H" mode (high temperature) followed by 10 minutes in OZONE mode
(cold air, green O₃ indicator light on). The 70 min + 10 min cycle repeats until the end of the
programmed time to optimize drying and sterilization.
2/ Setting the desired drying time:
Use "TIME+" or "TIME-" to adjust the duration in 10-minute increments, from 10 to
270 minutes. The screen displays the countdown by the minute.
3/ Temperature setting
During drying, press "DRYING" to switch from "H" (high temperature) to "L" (low
temperature). "L" is recommended if the ambient air temperature is ≥ 25°C or if air circulation
within the garment is limited.
4/ Mode OZONE manuel
Press "Ozone" to activate the cold air (green O₃ indicator light illuminates). After 10 minutes,
the OZONE cycle automatically shuts off, and the drying cycle resumes.
5/ Press “POWER” to turn off the device.

BREAKDOWN
Visit https://www.g-heat.com/pages/notices or contact customer support at https://www.g-
heat.com/pages/contact-us or support@g-heat.com
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Useful information

WARNING :

Always use electrical appliances with care. The PRO shoe dryer is not a toy; do
not leave children unattended while using it.
Plug the PRO shoe dryer into a standard 220V outlet only.
Do not use the device with a damaged cord or plug; if damaged, have it replaced
by a professional. 
Do not use it outdoors, in bathrooms or in damp places.
Dry your hands before touching it. 
Do not cover the device or its air inlets/outlets, ensure good air circulation. 
Keep it away from fire, combustible gases and corrosive substances. 
Never disassemble, repair or modify the device yourself; this voids the warranty
and may cause risks.
Do not insert any objects into the openings to avoid electric shock or damage.

More information 

For more information, scan the QR code below with your smartphone:

WWW.G-HEAT.COM

 G-Heat© is a brand of G-Heat Group SAS with a share capital of €5000, registered with the Nanterre Trade
and Companies Register under identification number 830 579 637. All rights reserved.

Scan me

 

GEBRAUCHSANWEISUNG
NSDP_TF – PRO Schuhtrockner

Gebrauchsanweisung Produktmerkmale · Wartung · Garantie

INFORMATIONSTECHNIKEN: 
Spannung 220V-240V / Frequenz 50/60 Hz / Leistung 110 W.

VERWENDEN :

1/ Start-up
Schließen Sie das Gerät an und drücken Sie anschließend „POWER“. Standardmäßig startet
ein 200-minütiger Zyklus: 70 Minuten Trocknung im Modus „H“ (hohe Temperatur), gefolgt
von 10 Minuten im Ozonmodus (Kaltluft, grüne O₃-Anzeigeleuchte leuchtet). Dieser Zyklus
(70 Min. + 10 Min.) wiederholt sich bis zum Ende der programmierten Zeit, um optimale
Trocknung und Sterilisation zu gewährleisten.
2/ Einstellen der gewünschten Trocknungszeit:
Verwenden Sie „TIME+“ oder „TIME-“, um die Dauer in 10-Minuten-Schritten von 10 bis 10
Minuten anzupassen.
270 Minuten. Der Bildschirm zeigt den Countdown minutengenau an.
3/ Temperatureinstellung
Drücken Sie während des Trocknungsvorgangs die Taste „TROCKNEN“, um von „H“ (hohe
Temperatur) auf „L“ (niedrige Temperatur) umzuschalten. „L“ wird empfohlen, wenn die
Umgebungstemperatur ≥ 25 °C beträgt oder die Luftzirkulation im Kleidungsstück
eingeschränkt ist.
4/ Modus OZONE manuell
Drücken Sie „Ozon“, um die Kaltluftzufuhr zu aktivieren (die grüne O₃-Kontrollleuchte
leuchtet auf). Nach 10 Minuten schaltet sich der Ozonzyklus automatisch ab und der
Trocknungszyklus wird fortgesetzt.
5/ Drücken Sie „POWER“, um das Gerät auszuschalten.

Hinweis: Verwenden Sie den PRO Schuhtrockner nicht länger als 270 Minuten (Zeit
maximal am Gerät einstellbar). Es kann bedenkenlos auf Schuhen aus jedem Material
verwendet werden.

Information: Der PRO Schuhtrockner kann auch für Ihre Handschuhe verwendetwerden.
Skischuhe und Socken.

Nützliche Informationen

WARNUNG:
Behandeln Sie elektrische Geräte stets mit Vorsicht. Der Schuhtrockner PRO ist kein
Spielzeug; lassen Sie Kinder während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Der PRO Schuhtrockner darf nur an eine normale 220V-Steckdose angeschlossen
werden.
Verwenden Sie das Gerät nicht mit einem beschädigten Kabel oder Stecker; lassen
Sie es im Falle einer Beschädigung von einem Fachmann austauschen. 
Nicht im Freien, in Badezimmern oder an feuchten Orten verwenden.
Trocknen Sie Ihre Hände, bevor Sie es berühren. 
Das Gerät und seine Lufteinlässe/-auslässe dürfen nicht abgedeckt werden; für eine
gute Luftzirkulation sorgen. 
Von Feuer, brennbaren Gasen und ätzenden Substanzen fernhalten. 
Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Gerät niemals selbst; dadurch erlischt
die Garantie und es können Risiken entstehen.
Führen Sie keine Gegenstände in die Öffnungen ein, um Stromschläge oder
Beschädigungen zu vermeiden.

Recycling 
WARNUNG: Werfen Sie den Schuhtrockner nicht in den Müll. 

Bitte entsorgen Sie es gemäß den örtlichen Vorschriften durch Recycling.
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden.

GARANTIE:

Ihr PRO Schuhtrockner hat eine einjährige Garantie. Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum.
Kosmetische Schäden, Schäden durch unsachgemäße Verwendung, Unfälle, Reparaturen oder
Umbauten durch nicht autorisierte Dienstleister sowie Schäden an Geräten, die gewerblich
genutzt werden, sind von dieser Garantie ausgeschlossen.
Bitte beachten Sie die Allgemeinen Geschäftsbedingungen: https://www.g-
heat.de/pages/allgemeinen-geschaftsbedingungen/

ABBAUEN
Besuchen Sie https://www.g-heat.de/pages/hinweise/ oder kontaktieren Sie den Kundensupport
unter https://www.g-heat.de/pages/kontakt/r oder support@g-heat.com

Einleitung: Sehr geehrter Kunde, vielen Dank für Ihren Kauf. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie Ihren PRO Schuhtrockner
verwenden.

INSTALLATION: 
Nehmen Sie Ihren PRO Schuhtrockner aus der Verpackung und wickeln Sie das Netzkabel
ab. Befestigen Sie die beiden Schuhhalterungen an der Unterseite des Geräts und achten
Sie darauf, dass die Befestigungsschrauben nach hinten zeigen.

 

Weitere Informationen 

Für weitere Informationen scannen Sie den unten stehenden QR-Code mit Ihrem
Smartphone:

WWW.G-HEAT.COM

G-Heat© ist eine Marke der G-Heat Group SAS mit einem Stammkapital von 5000 €, eingetragen im
Handelsregister Nanterre unter der Identifikationsnummer 830 579 637. Alle Rechte vorbehalten.

Scannen Sie mich

PFLEGEHINWEISE: 

Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus und ziehen Sie den Netzstecker. Reinigen Sie den
PRO Schuhtrockner mit einem weichen, feuchten Tuch und etwas Flüssigseife. Verwenden Sie
keine Scheuermittel oder harte Bürsten. Tauchen Sie den PRO Schuhtrockner niemals in
Wasser.
Weitere Informationen finden Sie unter https://www.g-heat.de/pages/allgemeinen-
geschaftsbedingungen/
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